
KOMMISSIONENS DELEGERADE FÖRORDNING (EU) nr 887/2013 

av den 11 juli 2013 

om ersättande av bilagorna II och III till Europaparlamentets och rådets förordning (EU) nr 
211/2011 om medborgarinitiativet 

EUROPEISKA KOMMISSIONEN HAR ANTAGIT DENNA 
FÖRORDNING 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktions­
sätt, 

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning 
(EU) nr 211/2011 av den 16 februari 2011 om medborgarini­
tiativet ( 1 ), särskilt artikel 16, och 

av följande skäl: 

(1) I artikel 4.1 i förordning (EU) nr 211/2011 anges att 
organisatörerna av ett föreslaget medborgarinitiativ ska 
registrera initiativet hos kommissionen och lämna den 
information som anges i bilaga II till förordningen. 

(2) Informationen i bilaga II behöver ändras i syfte att under­
lätta kommissionens kontroll av att de kriterier för regi­
strering som anges i artikel 4.2 a är uppfyllda, säkerställa 
en korrekt administrativ behandling av begäranden om 
registrering samt underlätta kommunikationen mellan or­
ganisatörerna och kommissionen under hela förfarandet 
med ett medborgarinitiativ. 

(3) Sex medlemsstater har begärt ändringarna i de uppgifter 
som krävs i de formulär som återfinns i bilaga III till 
förordning (EU) nr 211/2011. 

(4) Kommissionen har befogenhet att ändra bilagorna II och 
III till förordningen i enlighet med artikel 290 i EUF- 
fördraget. När det gäller bilaga III bör kommissionen 
beakta de uppgifter som den får från medlemsstaterna. 

(5) Flera organisatörer av initiativ som är registrerades vid 
kommissionen samlar för närvarande in stödförklaringar 
i enlighet med artikel 5 i förordning (EU) nr 211/2011, 
varför det är nödvändigt att tillåta dem att använda både 
de formulär som återfinns i bilaga II till den här förord­
ningen och deras tidigare versioner. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 

Förordning (EU) nr 211/2011 ska ändras på följande sätt: 

a) Bilaga II ska ersättas med texten i bilaga I till den här för­
ordningen. 

b) Bilaga III ska ersättas med texten i bilaga II till den här 
förordningen. 

Artikel 2 

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att 
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning. 

Formulär som överensstämmer med bilaga III i förordning (EU) 
nr 211/2011 i den version som var i kraft före ikraftträdandet 
av den här förordningen får fortsätta att användas för insamling 
av stödförklaringar från undertecknare av ett föreslaget medbor­
garinitiativ vilket har registrerats i enlighet med artikel 4 i för­
ordning (EU) nr 211/2011 före dagen för den här förordning­
ens ikraftträdande. 

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater. 

Utfärdad i Bryssel den 11 juli 2013. 

På kommissionens vägnar 

José Manuel BARROSO 
Ordförande
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BILAGA I 

”BILAGA II 

UPPGIFTER SOM KRÄVS FÖR ATT REGISTRERA ETT FÖRESLAGET MEDBORGARINITIATIV 

1. Titeln på det föreslagna medborgarinitiativet (högst 100 tecken). 

2. Ämnet (högst 200 tecken). 

3. En beskrivning av målen för det föreslagna medborgarinitiativ som kommissionen uppmanas lägga fram ett förslag om 
(högst 500 tecken). 

4. De fördragsbestämmelser som organisatörerna anser vara relevanta för de föreslagna åtgärderna. 

5. Fullständigt namn, postadress, nationalitet och födelsedatum för de sju ledamöter som ingår i medborgarkommittén, 
med särskild uppgift om företrädaren och ersättaren samt deras e-postadresser och telefonnummer ( 1 ). 

6. Handlingar som styrker fullständigt namn, postadress, nationalitet och födelsedatum för de sju ledamöter som ingår i 
medborgarkommittén. 

7. Alla källor till stöd och finansiering för det föreslagna medborgarinitiativet vid registreringstillfället ( 1 ). 

Organisatörer får lämna mer ingående information om ämnet och målen för samt bakgrunden till det föreslagna 
medborgarinitiativet i en bilaga. Om de så önskar får de också ge in ett utkast till rättsakt.
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( 1 ) Meddelande om behandling av personuppgifter: I enlighet med artikel 11 i Europaparlamentets och rådets förordning (EG) nr 45/2001 
av den 18 december 2000 om skydd för enskilda då gemenskapsinstitutionerna och gemenskapsorganen behandlar personuppgifter 
och om den fria rörligheten för sådana uppgifter, ska de registrerade informeras om att dessa personuppgifter lagras av kommissionen i 
samband med förfarandet med avseende på det föreslagna medborgarinitiativet. I kommissionens onlineregister kommer endast 
organisatörernas fullständiga namn, kontaktpersonernas e-postadresser och uppgifter om källor till stöd och finansiering att göras 
tillgängliga för allmänheten. De registrerade har rätt att invända mot att deras personuppgifter offentliggörs om det finns avgörande och 
berättigade skäl som rör dem; de har också rätt att när som helst begära att uppgifterna rättas och tas bort från kommissionens 
onlineregister efter utgången av den tvåårsperiod som löper från och med datumet för registreringen av det föreslagna medborgari­
nitiativet.”
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BILAGA II 

”BILAGA III 

STÖDFÖRKLARINGSFORMULÄR – DEL A (1 ) 

(för de medlemsstater som inte kräver ett personligt ID-nummer eller ett nummer på en personlig ID-handling)
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STÖDFÖRKLARINGSFORMULÄR – DEL B (1 ) 

(för de medlemsstater som kräver ett personligt ID-nummer eller ett nummer på en personlig ID-handling)
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DEL C 

1. Krav för de medlemsstater som inte kräver tillhandahållande av ett personligt id-nummer/ett nummer på en 
personlig id-handling (stödförklaringsformulär – del A): 

Medlemsstat Undertecknare vars stödförklaring ska lämnas in till berörd medlemsstat 

Belgien — bosatta i Belgien 

— utlandsboende belgiska medborgare, om de har informerat sina na­
tionella myndigheter om sin bosättningsort 

Danmark — bosatta i Danmark 

— utlandsboende danska medborgare, om de har informerat sina na­
tionella myndigheter om sin bosättningsort 

Tyskland — bosatta i Tyskland 

— utlandsboende tyska medborgare, om de har informerat sina natio­
nella myndigheter om sin bosättningsort 

Estland — bosatta i Estland 

— utlandsboende estniska medborgare 

Irland — bosatta i Irland 

Luxemburg — bosatta i Luxemburg 

— utlandsboende luxemburgska medborgare, om de har informerat sina 
nationella myndigheter om sin bosättningsort 

Nederländerna — bosatta i Nederländerna 

— utlandsboende nederländska medborgare 

Slovakien — bosatta i Slovakien 

— utlandsboende slovakiska medborgare 

Finland — bosatta i Finland 

— utlandsboende finska medborgare 

Förenade kungariket — bosatta i Förenade kungariket 

2. Förteckning över de medlemsstater som kräver tillhandahållande av antingen ett personligt id-nummer eller 
ett nummer på en personlig id-handling som anges nedan och som utfärdats av den berörda medlemsstaten 
(stödförklaringsformulär – del B): 

BULGARIEN 

— Единен граждански номер (personnummer) 

TJECKIEN 

— Občanský průkaz (nationellt id-kort) 

— Cestovní pas (pass) 

GREKLAND 

— Δελτίο Αστυνομικής Ταυτότητας (id-kort) 

— Διαβατήριο (pass) 

— Βεβαίωση Εγγραφής Πολιτών Ε.Ε./Έγγραφο πιστοποίησης μόνιμης διαμονής πολίτη Ε.Ε. (bosättningsintyg/intyg om 
permanent bosättning)
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SPANIEN 

— Documento Nacional de Identidad (id-kort) 

— Pasaporte (pass) 

— Número de Identidad de Extranjero, de la tarjeta o certificado, correspondiente a la inscripción en el Registro 
Central de Extranjeros (id-nummer för utländska medborgare (NIE), numret på kortet eller intyget, som motsvarar 
det nummer som registrerats i det centrala utlänningsregistret) 

FRANKRIKE 

— Passeport (pass) 

— Carte nationale d’identité (nationellt id-kort) 

KROATIEN 

— Osobni identifikacijski broj (personligt id-nummer) 

ITALIEN 

— Passaporto (pass), inclusa l’indicazione dell’autorità di rilascio (inklusive uppgift om utfärdande myndighet) 

— Carta di identità (id-kort), inclusa l’indicazione dell’autorità di rilascio (inklusive uppgift om utfärdande myndighet) 

CYPERN 

— Δελτίο Ταυτότητας (id-kort för medborgare eller bosatta) 

— Διαβατήριο (pass) 

LETTLAND 

— Personas kods (personligt id-nummer) 

LITAUEN 

— Asmens kodas (personnummer) 

UNGERN 

— személyazonosító igazolvány (id-kort) 

— útlevél (pass) 

— személyi azonosító szám (személyi szám) (personligt id-nummer) 

MALTA 

— Karta tal-Identità (id-kort) 

ÖSTERRIKE 

— Reisepass (pass) 

— Personalausweis (id-kort) 

POLEN 

— Numer ewidencyjny PESEL (PESEL-id-nummer) 

PORTUGAL 

— Bilhete de identidade (id-kort) 

— Passaporte (pass) 

— Cartão de Cidadão (medborgarkort)
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RUMÄNIEN 

— carte de identitate (id-kort) 

— pașaport (pass) 

— certificat de înregistrare (registreringsintyg) 

— carte de rezidență permanentă pentru cetățenii UE (intyg om permanent boende för EU-medborgare) 

— Cod Numeric Personal (personligt id-nummer) 

SLOVENIEN 

— Enotna matična številka občana (personligt id-nummer) 

SVERIGE 

— Personnummer (personligt id-nummer)”
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